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SLUŽBENI LIST REPUBLIKE KOSOVA / Br. 33 / 2 SEPTEMBAR 2013, PRIŠTINA 
 

ZAKON BR. 04/L-214 
O IZMENU I DOPUNU ZAKONA BR. 04/L-072 O KONTROLI I NADZORU DRŽAVNE GRANICE 

 
 
Skupština Republike Kosova, 
 
Na osnovu Člana 65 (1) Ustava Republike Kosova,  
 
Usvaja 
 
 

ZAKON O IZMENU I DOPUNU ZAKONA BR. 04/L-072 O KONTROLI  
I NADZORU DRŽAVNE GRANICE 

 
 

Član 1 
 

Naslov bazičnog zakona preformuliše se tekstom koji glasi: 
 

Zakon o Kontroli Državne Granice 
 

Član 2 
 

Član 2, stav 1 bazičnog zakona se preformuliše i glasi: 
 

1. Granična kontrola obuhvaća kontrolu i nadzor granice, analizu pretnji i opasnosti za 
nacionalnu bezbednost koje mogu uticati na bezbednost granice i obavlja se u cilju: 

 
Član 3 

 
1. Član 3 podstav 1.3 bazičnog  zakona preformuliše se i glasi: 

 
1.3. granična kontrola – izvršena aktivnost na granicu u skladu  i u cilju ovog zakona i samo 
na odgovor pokušaja prelaska ili aktu prelaska granice, bez obzira na drugu razmatranje, 
sačinjena od granične kontrole i nadzora granice. 

 
2. Član 3. podstav 1.4. bazičnog  zakona preformuliše se i glasi: 
 

1.4 granični nadzor - nadgledanje državnih granica između graničnih prelaza i nadzor 
graničnih prelaza van propisanog radnog vremena u cilju sprečavanja izbegavanja od 
grani;ne kontrole lica; 

 
3. Član 3. podstav 1.6. bazičnog zakona preformuliše se i glasi: 
 

1.6. zona tačke graničnog prelaza - potreban prostor za obavljanje granične kontrole i 
ostalih graničnih procedura, kao i direktna  okolina sa potrebnim objektima za neometan i 
sigurno odvijanje saobraćaja,  granične kontrole i ostalih graničnih procedura. 

 
4. Član 3, podstav 1.10 bazičnog  zakona preformuliše se i glasi: 
 

1.10. kontrola na drugoj liniji – daljnja kontrola koja se može obavljati na posebnom mestu 
van mesta gde se kontrolišu  svi putnici,  (prva linija). 

 
5. Član  3. bazičnog zakona, iza podstava 1.11. dodaju se novi podstavovi 1.12. i 1.13  tekstom koji 
glasi: 
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1.12. Granična kontrola – obavljena kontrola na  tačkama graničnog prelaza kako bi se 
osigurali da lica, roba i njihova transportna sredstva su ovlašćena za ulazak ili izlazak iz 
teritorije Republike Kosova; 

 
1.13. Transporter – podrazumeva pravno ili fizičko lice, čija profesija je da osigura transport 
lica. 

 
Član 4 

 
U članovima: 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 31.stavovi 2  i 5,  članovi 
32, 33, 36, 56, 57, 59, 60, 61 i 62 bazičnog zakona, pojam “granična kontrola” zamenjuje se sa 
pojmom  “granično kontrolisanje” 
 

Član 5 
 
Iza člana 7, bazičnog zakona dodaje se novi član 7.A sa tekstom koji glasi: 
 

Član 7.A 
Posebna ovlašćenja 

 
Odgovornosti Granične Policije za izdavanje viza u tačkama graničnih prelaza u posebnim 
slučajevima, za odbijanje ulaza ili da se ponište vize regulišu se sa posebnim odredbama predviđene 
Zakonom za Strance i odgovarajućom zakonodavstvom. 
 

Član 6 
 
1. Član 10, stav 2 bazičnog zakona preformuliše se sa tekstom  koji sledi: 
 

2. Granične kontrole mogu se obavljati i van tačke zone granične kontrole, u vozu, avionu ili 
neko drugo mesto unutar teritorije Republike Kosovo kako je navedeno u članu 46 bazičnog 
zakona. 

 
Član 7 

 
Član  12, podstav 1.2  bazičnog zakona, preformuliše se sa tekstom koji glasi: 
 

1.2. da kontroliše ako su ispunjeni uslovi za ulaz i izlaz iz Republike Kosova utvrđene 
Zakonom za Strance, da daje uputstva i naredbe sa ciljem brzog i neometanog obavljanja 
granične kontrole. 

 
Član 8 

 
1.U Članu 15, bazičnog zakona podstav 1.3 izraz “pregled” se zamenjuje sa izrazom “ispitivanje” 
 
2. U Članu 15 bazičnog zakona  stav 1, podstavovi 1.1, 1.5, 1.6, stav 2, podstavovi 2.1, 2.3 i stav 3, 
podstavovi 3.1 i 3.2, izraz “konstatacija” zamenjuje se sa izrazom “verifikacija”. 
 
3. U članu 15, bazičnog zakona stav 1.2 izraz “ispitivanje” se zamenjuje sa izrazom „razmatranje”. 
 
4.U članu 15, stav 4, bazičnog zakona izraz „može” zamenjuje se sa izrazom “treba” 
 
5. Član 15, stav 5, bazičnog zakona  preformuliše se sa tekstom u nastavku: 
 

5. Strani državljani koji su predmet potpune granične kontrole u drugoj liniji se informišu radi 
obavljanja procedura za kontrolu, kao i mogućnost da zahtevaju ime i prezime, broj 
identifikacije službenika granične policije koji vrše potpunu graničnu kontrolu, ime graničnog 
prelaza i datum prelaska granice.  
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Član 9 
 
2. Iza člana 15 bazičnog zakona dodaje se novi zakon 15.A sa tekstom koji sledi: 
 
 
 

Član 15.A 
Kontrola na drugoj liniji 

 
1. U slučaju potrebe za dodatne provere ili kada postoji opravdana sumnja da lice može biti 
obuhvaćen u protivzakonitu aktivnost, zvaničnik pogranične policije privodiće lice ili vozilo na drugo 
mesto od kontrolne linije kako bi obavljao dodatnu  kontrolu (druga linija  kontrole). 

 
2. Kontrola na drugu liniju, kada dozvoljavaju uslovi, mora  se   uvek obavljati na posebno mesto i 
odvojeno od prve linije. 
 

Član 10 
 

Iza člana 24 bazičnog zakona dodaje se novi član 24.A  sa tekstom koji sledi: 
 

Član 24.A 
Obaveze prevoznika 

 
Obaveze prevoznika će se sprovesti  shodno odredbi Zakona o Strancima. 
 

Član 11 
 
U Članu 25, bazičnog zakona nakon stava 6, dodaje se novi stav 7 sa tekstom kao u  nastavku: 
 

7. Tokom obavljanja granične kontrole na železničkom saobraćaju, granična policija sarađuje 
sa stranim organima policije u skladu sa Međunarodnim Sporazumima. 

 
Član 12 

 
Iza člana  26 bazičnog zakona dodaje se novi član 26.A  sa sledećim naslovom i sadržajem: 
 

Član 26.A 
Malogranični saobraćaj 

 
1. Stanovnici  pogranične zone koji imaju dozvole malograničnog prometa mogu da pređu kopnenu 
granicu Republike Kosova pod jednim režimom malograničnog prometa. 
 
2. Treba da se potpišu bilateralni sporazumi sa susednim zemljama za malogranični promet preko 
redovnog zajedničkog graničnog prelaza za stanovnike  pogranične zone da ostanu u zonu granice. 
 
3. Režim Malograničnog prometa će strukturisati opštu deregulaciju granične kontrole lica koja 
prelaze granicu. Prelaz preko granice je bitno olakšan  sa lokalnih stanovnika granice i to: 

 
3.1. izdavanje specijalnih dokumenata za prelazak granice koji se razlikuju od pasoša. Ne 
trebalo da se stavljanja pečat prilikom ulaska ili izlaska u posebnim dokumentima lokalnom 
pograničnom saobraćaju    
 
3.2. osnivanje specijalnih graničnih ulaza otvoren samo za stanovnike  pogranične zone; 
 
3.3. rezervacija posebnih traka za stanovnike običnih  graničnih prelaz do stupanja;ili  
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3.4. uzimajući u obzir lokalne okolnosti, i tamo gde na poseban način postoji neki zahtev 
specijalne prirode, odobrenje za stanovnike  pogranične zone da prelaze spoljne granice 
svoje zemlje u definisanom delu osim ovlašćenih ulaska  granice i van određenog vremena  

 
4. Granična kontrola u lokalnom režimu pograničnom saobraćaju će omogućiti da se lokalno 
stanovništvo ne smatra opasnost za javnu politiku , unutrašnje bezbednosti, javnog zdravlja ili 
međunarodne odnose. 
 
5. Uslovi i postupak za lokalni granični saobraćaj, uključuje izdavanje dozvole za lokalni granični 
saobraćaj, uređuju se posebnim pod zakonskom aktom koje donosi Ministar Unutrašnjih Poslova. 

 
Član 13 

 
Član 48, stav 2, bazičnog zakona se preformuliše sa tekstom  kao u nastavku: 
 

2. Saradnja iz stava 1 ovog člana reguliše se sa posebnim zakonom.  
 

Član 14 
 

Iza člana  63 bazičnog zakona dodaje se novi član 63.A  sa sledećim tekstom: 
 

Član 63.A 
Donošenje podzakonski akta 

 
Ministarsvo Unutrašnjih Poslova, u saradnji sa drugim državnim organima donosi propise za 
sprovođenje ovog zakona  
 

Član 15 
Stupanje na snagu 

 
Ovaj Zakon stupa na snagu petnaest (15) dana posle objavljivanja u Službenom listu Republike 
Kosova. 
 
 
Zakon Br. 04/ L-214  
31. juli 2013. god.   
 
Proglašeno Ukazom Br. DL-048-2013, dana 19.08.2013, od strane Presednice Republike 
Kosova Atifete Jahjaga 
 


